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The purpose of  

INTERNATIONAL TEACHER - Post  
 

is to be the international quarterly maga-

zine for ñInternational Teacher Associa-

tionò, - a network of teachers and peda-

gogues in order to promote a culture of 

peace and non-violence, which UN has 

defined as ñrespect for human rights, de-

mocracy and tolerance, the promotion of 

development, education for peace, the 

free flow of information and the wider 

participation of women as an integral ap-

proach to preventing violence [and creat-

ing] conditions for peace and its consoli-

dation.ò (UN Resolution A/58/11) 

 

Information/contact:  

www.international-teacher.dk or 

Oksana Khomutenko  

Jørgensen, 

Bredsten, Denmark. 

(+45) 75 88 24 07 

okshom@yahoo.com 

 
THE EDITORIAL BOARD is open to all in-

terested and active colleagues who want to 

support international understanding 

through educational work. 

 

We are looking forward receiving your let-

ter to the editor, an interesting article, pic-

tures, studentsô work, pedagogical pro-

jects, information of common interest, 

ñadvertisementsò, poems etc.! 

 

Notice please:  Our English language 

might not always be perfectly correct, but 

we hope that the sincere intentions  

will be clear! 
 
Also notice please: Opinions expressed in 
the articles donôt need to reflect the views of 
ITA or the editorial board! 

 
 

ITA meeting in Kyrgyzstan  
 

We are sorry to inform you, that the  trip 

to Kyrgyzstan this summer is cancelled 

due to the political situation in the coun-

try.  

 

We had looked forward to the trip, and 

we are sorry, that it is not possible this 

year. 

 

 

mailto:okshom@yahoo.com
http://www.international-teacher.dk/Programme ITA meeting 2010.htm
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 All 

countries 

have their 

secret 

services, 

and all 

secret 

services 

have ar-

chives 

with files about persons and organiza-

tionsô that for one reason or another have 

attracted the interest of the secret service. 

Such archives can be of great interest for 

historians and can tell us a lot about the 

past. But when are things in the past? Or 

in other words, when  is it save to open 

the archives  without putting the agents of 

the secret services at risk or compromis-

ing  relations to other countries which the 

secret service has cooperated with? 

 To most people the time of the cold 

war is now in the past and in many coun-

tries historians and is some cases indi-

vidual citizens have been given access 

to the secret archives.  In Germany the 

enormous archives left after the secret 

police in the so called ñGerman Democ-

ratic Republicò have long since been 

opened to historians and to individual 

citizens whose name is mentioned in the 

archives. In this way Germans have 

learned a lot about the history of their 

country, and many Germans have 

learned something about their own his-

tory, which had been hidden in the se-

cret archives. In Norway the archives 

have also been opened for many years 

now, and individual citizens have been 

able to see, what the secret service 

wrote about them during the cold war, and 

what measures were taken against then, 

when their telephones were tapped, their 

letters opened etc. And if the files show 

that these measures violated the laws at 

that time, the citizens in question have 

been paid compensation. By the same to-

ken the former leader of the Norwegian 

Communist Party has been given a proper 

compensation. 

 In Denmark a sentence has recently 

been passed over a professor of history 

who had been given access to the secret 

archives for his research into the history 

of the cold war. But it turned out that the 

professor did not do just that- he also used 

his privileged access to the secret files to 

accuse a journalist, who back in the 

1980ôs played a major role in mobilizing 

the protest against the nuclear armament 

of that time. .  

Long shadows from the cold war  
 by Troels Toftkjær 
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The journalist was one of many in the 

movements against the nuclear armament 

whom the secret service 

kept an eye on and col-

lected informationôs 

about. But already during 

the 1980ôs the service 

concluded, that the jour-

nalist had broken no lay 

and consequently no 

charge was ever raised 

against him. But never 

the less the professor of 

history, who is also a well known figure on 

the right wing of the political spectrum in 

Denmark, claimed that the secret service 

had labeled the journalist as an agent for 

the KGB, something which carried spec-

tacular headlines in the newspapers for a 

long time and gave the journalist a bad 

reputation.   

The verdict from the Danish court said that 

the professor was guilty of defamation, 

that his accusations were untrue and that 

his use of the files in the secret archives 

was unprofessional. The professor has 

launched an appeal to a 

higher court. The verdict 

from the Danish court 

should first of all remind us, 

that in a democratic country 

it is no crime, and certainly 

not treason, to raise protest 

against the armament which 

your own government is re-

sponsible for- no matter 

what someone in the secret 

service may write in your file! And fur-

thermore the case from the Danish court 

shows the need for laws about how to han-

dle the secret archives from the time of the 

cold war. Should the citizens who are men-

tioned in the secret files have access to 

their own file, as it is the case in Germany? 

Or should access be a privilege limited to 

certain historians, as it is the case in Den-

mark.  This discussion is relevant in all de-

mocratic countries. 

ñin a democratic 

country it is no 

crime, and certainly 

not treason, to raise 

protest against the 

armamentò  
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International Teacher Association  

Annual Conference 2010  

ñEducation for International Un-

derstanding: Peace Studies in the 
Context of the Dialogue of Cultureò  

 
Svetlana Minenkova 

Assistant Professor 

American University in Central Asia  
 

Dear  Professor Minenkova , 

 

We, the International Teacher Association (ITA), 

will be very happy to invite you to take part in the 

Annual International Teacher Association confer-

ence in Bishkek, the Kyrgyz Republic, scheduled 

for August 01-14, 2010. 

 

As an independent non-governmental scholarly as-

sociation, ITA does not have the resources to assist 

colleagues coming from their countries and to 

cover other expenses during the stay in Kyr-

gyzstan. Nevertheless, we are hopeful that you 

might find the necessary means to join us in Bish-

kek and contribute your opinion, knowledge, and 

experience to the discussions among international 

educators. 

 

You can find some details in the Conference infor-

mation letter or on the ITA web-site. 

 

We look forward to seeing you with us in the Kyr-

gyz Republic in August. 

 

Yours sincerely, 

 

Guldzhamal Esenalieva, 

Chair of the Conference 2010  

organization committee 

Director, Educational Complex ñILIMò  

Place: 

Kyrgyz Republic, 

Bishkek 

Time: 

01-14, August, 

2010 

 

Abstracts: 

Those willing to 

participate in pres-

entations are re-

quested to send 

their abstracts by 

March, 31 2010. 

 

Format:  

1 page (200 

words) in English. 

 

To be  received by 
E-mails: 
ludmila@mail.auca.kg 

gules2003@mail.ru 
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INTERNATIONAL TEACHER 

ASSOCIATION DENMARK  

www.international _teacher.dk 

Guldzhamal Esenalieva, 

6ʙ, Toktonalieva Str., 

720055, Bishkek, Kyrgyz Republic 

Phone: (+996312)541379 

Fax:  

(+996312) 562327 

E-mail: 

gules2003@mail.ru  

 

mailto:ludmila@mail.auca.kg
mailto:gules2003@mail.ru
http://www.international/
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How to teach in a multicultural society?  
By Olga Tsoy,  

The teacher of English language, Bishkek, Kyrgyzstan.  

Nowadays we 

talk a lot about 

teaching in a 

multicultural 

society. Some 

scholars say that 

itôs a very com-

plicated task for 

a modern 

teacher. What 

should a teacher 

do to get better 

results in his/her 

activity? What 

should he or she 

teach first of all?  

Ahead of an ancient oriental holiday Nooruz, 

which is also a Moslem religious holiday and 

a national celebration of a lot of nationalities 

living in Kyrgyzstan, weôd like to talk about 

teaching Kyrgyz languages in our multicul-

tural society.  

We are from Kyrgyzstan, a small independ-

ent state in the Central Asia. The official lan-

guage of the country is Kyrgyz. 

Along with the official lan-

guage Russian is widespread. A 

major part of people who live 

not far from the capital of Kyr-

gyzstan speak Russian lan-

guage. The further they are 

from Bishkek the worse people 

speak Russian, they speak eve-

ryday Kyrgyz. To illustrate how 

we teach Kyrgyz, we have in-

terviewed a teacher of Kyrgyz 

language, who has been work-

ing at school for more than 25 

years.  

 

Welcome 

Saadat 

Sultanova, 

a teacher 

from 

school 

ñIlimò, 

Bishkek, 

Kyr-

gyzstan.  
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Interviewer:  Saadat, tell us, please 

what are the main tasks you have when 

you teach children of many different 

nationalities Kyrgyz language? 

Saadat: Frankly speaking, this work is 

very complicated. We have to teach in 

a multicultural environment. The plus 

is that almost all those students speak 

Russian, except of foreigners. So I 

teach Kyrgyz using the methodologies 

which are used in teaching foreign lan-

guages. The object I have is to teach 

students both fluent speaking and abil-

ity to express and prove their opinion, 

listen to a partner, prepare presenta-

tions and public appearance. We debate 

different issues. For example, recently 

we have discussed pluses and minuses 

of modern eional system. The students 

divided into two groups: one group 

proved the advantages of nowadays 

education, talked about the opportuni-

ties they have and their parents didnôt. 

The other group said that their parentsô 

education was more qualitative than 

theirs. Anyway this debate had results. First 

of all the students persisted in their opinion 

and practiced spoken Kyrgyz. 

Interviewer:  How do you uphold the disci-

pline in class? I mean when the students de-

bate itôs hard to control the situation. 

Saadat: I do not have problems of this 

kind. If I have then I whether use a good 

joke or just keep silence and everything 

falls into place. 

Interviewer:  Is it easier to teach Kyrgyz 

children their native language rather than 

students of other nationalities? 

Saadat: Not really. We work in the capital. 

And here live Kyrgyz people who think in 

Russian. They know only everyday Kyrgyz. 

I have to enrich their vocabulary first of all. 

So I can say that in my practice it doesnôt 

matter what nationality a student is if he 

studies hard. 

Interviewer:  Your task as a teacher is not 

only to teach spoken language. 

Saadat: Of course, not. Through our les-

sons we give the students access to follow-

ing customs and traditions. In this world of 

modern globalization our new generation 

has already forgotten their roots. When chil-

dren are in the fifth grade we start teaching 

them traditions. Itôs a part of our curricu-

lum. 

We also study the history of our country in 

Kyrgyz language.  A few years ago I started 

a new elective course: Customs and tradi-

tions of Kyrgyz people.  
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I tried to expand studentsô knowledge on 

the subject, to describe the difference in tra-

ditions of people living in the south, east, 

west and north of Kyrgyzstan, and also 

some common peculiarities.  

For example, people who live in the south 

have a different way of life 

from those who live in the 

north. It is because some his-

torical, geographical and eth-

nical factors. 

Interviewer: Talking about 

ethnical conflicts do you 

have any problems of this 

kind in your own class? 

Saadat: All students in the 

class and at school are of different nation-

alities but with the same mentality. Thatôs 

why in my school we donôt have any multi-

cultural conflicts. Well, we have some other 

problems with teenagers: intolerance to 

each other, misunderstanding things around 

them. To solve the problem I try to teach 

my students tolerance 

through friendly chat 

and role-playing. To 

close my students we of-

ten organize trips to the 

countryside, to some his-

torical places. So it does-

nôt only join the student 

but also shows them 

round the country, its 

history and landscape. 

Interviewer: And where 

do you usually celebrate national holidays, 

do you go somewhere? 

Saadat: It depends. We mostly organize 

holidays at school. Itôs a rather picturesque 

spectacle. On the 21-st of March we will 

celebrate Nooruz, this holiday symbolizes 

the beginning of spring. Weóll dramatize 

various national traditions. Itôs a good op-

portunity to practice spoken Kyrgyz and 

become familiar with Kyrgyz education 

was more qualitative than theirs. Anyway 

this debate had results. First of all the stu-

dents persisted in their opinion and prac-

ticed spoken Kyrgyz. 

Interviewer: How do you 

uphold the discipline in 

class? I mean when the stu-

dents debate itôs hard to con-

trol the situation. 

Saadat: I do not have prob-

lems of this kind. If I have 

then I whether use a good joke or just keep 

silence and everything falls into place. 

Interviewer: Is it easier to teach Kyrgyz 

children their native language rather than 

students of other nationalities? 

Saadat: Not really. We work in the capital. 

And here live Kyrgyz people who think in 

Russian. They know 

only everyday Kyrgyz. I 

have to enrich their vo-

cabulary first of all. So I 

can say that in my prac-

tice it doesnôt matter 

what nationality a stu-

dent is if he studies hard. 

Interviewer: Your task 

as a teacher is not only 

to teach spoken lan-

guage. 

Saadat: Of course, not. 

Through our lessons we give the students 

access to following customs and traditions. 

In this world of modern globalization our 

new generation has already forgotten their 

roots. When children are in the fifth grade 

we start teaching them traditions. Itôs a part 

of our curriculum. 

In this world of modern 

globalization our new gen-

eration has already forgot-

ten their roots. When chil-

dren are in the fifth grade 

we start teaching them tra-

ditions. Itôs a part of our 

curriculum.  

To solve the prob-

lem I try to teach 

my students toler-

ance through 

friendly chat and 

role-playing.  
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Interviewer: Talking about ethnical con-

flicts do you have any problems of this 

kind in your own class? 

Saadat: All students in the class and at 

school are of different nationalities but with 

the same mentality. Thatôs why in my 

school we donôt have any multicultural 

conflicts. Well, we have some other prob-

lems with teenagers: intolerance to each 

other, misunderstanding things around 

them. To solve the problem I try to teach 

my students tolerance through friendly chat 

and role-playing. To close my students we 

often organize trips to the countryside, to 

some historical places. So it doesnôt only 

join the student but also shows them round 

the country, its history and landscape. 

Interviewer: And where do you usually 

celebrate national holidays, do you go 

somewhere? 

Saadat: It depends. We mostly organize 

holidays at school. Itôs a rather picturesque 

spectacle. On the 21-st of March we will 

celebrate Nooruz, this holiday symbolizes 

the beginning of spring. Weóll dramatize 

various national traditions. Itôs a good op-

portunity to practice spoken Kyrgyz and 

become familiar with Kyrgyz culture. 

Interviewer:  I can only add you have wide 

perspectives for creativity and wish you to 

have a bright festival and good luck. 

Saadat: Thank you. 

Igor Minenkov' abstract for summer 
conference  
The presentation will deal with the history 

of how languages were used in the past and 

how they are used now. Language will be 

analyzed as a political, cultural and ideo-

logical tool as well as the tool of national 

integrity. 

Language can be used as a ñdove of peaceò, 

uniting people and uncovering similarities 

in cultures, values, feelings and way of 

thinking, or it can be used as a ñsword of 

warò, segregating people and abusing the 

differences to clash nations, spread nation-

alism, and justify holocaust.  

The presentation aims at conveying that all 

learners and users of foreign languages, not 

only teachers and instructors are responsi-

ble for proper use of languages to foster 

peace and mutual understanding among na-

tions and  for the prevention  of future con-

flicts and genocide attempts.  

 

 

Minenkov Igor  

Instructor of American University of Cen-

tral Asia 

Language ï a dove of peace or a sword of war.  



11 

Svetlana Gennadievna' abstract for 
summer conference  

 
The presentation will deal with the lan-

guage aspects that are common to every na-

tion and culture. Such aspects as sense of 

humor, logic, feelings, emotions and idio-

matic and phraseological expressions will 

be surveyed through the use of universal 

language of symbols and signs. The pur-

pose of the experiment is to prove that if 

people speaking different languages per-

ceive the situation or a story depicted 

through the universal language of signs 

very close to each other, it means that all 

languages have a common core, which can 

be used to bring cultures together drawing 

on similarities and celebrating diversities.   
 

Language ï a bridge among cultures.  

Drama teaching might 

not be a ready-made 

solution for prevention 

of nationalism, but it 

can be a step in the 

right direction. 

When children and 

young people start to 

take part in a play, 

they start to make new 

experiences, with 

themselves and others 

as well. They start to 

develop sensitivity and understanding for 

other people and situations and improve 

their communication skills.They learn to 

cooperate and work in teams, be sensitive 

and respect others, even if they are different 

in their ways of being  and thinking. 

Solidarity and respect of other cultures is 

also an important point. (For example if 

you work with fairytales, you will soon 

find out, that they are 

often very similar in 

very different coun-

tries.) Young people in 

plays learn to be re-

sponsible and  keep 

rules. They learn to lis-

ten and negotiate and 

think over their own 

point of views.  

Drama teaching is im-

portant for integration 

of immigrants. If 

young people are enthusiastic about theatre 

plays, artistic active, cultural interested, 

they are more tolerant towards immigrants. 

And tolerance and understanding are two of 

the basic abilities for creating a better 

world, where people are more  interested in 

learning about others because they are dif-

ferent,  than fight them because they are 

different. 

Prevention of nationalism by means of drama teaching  
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Some more exercises for getting more awareness and social competences 

. All move in the room corresponding 

with the own mood, then try to  no-

tice the others in the room, when the 

leader gives an accustic sign, all 

stop, find a partner and look at his/

her feet, noses, T-Shirtsé, say their 

names and go away. 

 

. All move in the room and try to notice 

all the things in the room. After a 

while the leader (gives a sign) oder 

"says: é" . All close their eyes and 

try to answer the questions (but si-

lently, without saying anything) 

about e.g. the colour of the floor, 

how many people with glasses are in 

the room, how many windowsé 

 

.Two groups stand in a row opposite, so 

that everyone has a partner, whom 

he watches carefully. After the leader 

gave a sign, all turn and change 

three things. When everyone has fi-

nished, they turn again and find out, 

what the partner has changed 

 

In a circle: give a funny face to your 

neigbour and he tries to copy the 

face, turns to his next neighbour with 

another funny face.  

 

Mirror Practices: Two partners copy the 

movements (later feelings) of each 

other. One starts to be the leader, af-

ter a while they change roles 

The Ark concept is based on the symbolic 

idea that the Ark was the repository of all 

creation in the time of Noah.  The world 

and its creatures were saved at a time of 

great catastrophe (the flood) due to the 

Ark. This same concept is used but applied 

to the 21st century and the imminent threat 

of global warming. The question is asked 

of the students:  What do we need to put 

on the Ark today to save the world?   They 

must respond to the question in a very per-

sonal way. The student becomes a Modern 

Day Noah responding to the call to save 

the world. They must document what they 

individually would place on the Ark, what 

is their greatest concern and what do they 

see as the solution.  In coming to an an-

swer to this question the students go 

through a number of processes. They exam 

and research how the breakdown of eco-

systems has lead to environmental damage 

and put human societies at risk. Time is 

given to personal reflection about their 

way of life and the qualities they have, the 

abilities they possess to be able to make a 

difference.   

The Ark Concept  
Teaching Peace and Sustainability in the 21st Century  
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At the same time as they are researching 

and studying the problems that the planet 

faces with both conflicts and cli-

mate concerns they are actively 

involved in the establishment of a 

garden in the school.  

This garden is referred to as the 

Ark Garden and actually contains 

an old boat that acts as the symbol 

of the Ark. The garden operates 

on the principles of sustainability, com-

posting, growing vegetables and fruit trees 

organically, companion planting, water 

saving, worm farming and chooks.  

Through the Ark concept the students learn 

in an imaginative,  creative and practical 

way to embed in their lives the principles 

of justice and peace through the 

practice of the principles of sus-

tainability. 

Patricia Parkinson 

The Peninsula School 

Wooralla Drive 

Mt Eliza 3930 

Victoria 

Australia 

Phone number   0397887777 

Mobile number   0400928409 

pparkinson@tps.vic.edu.au 
 

What do we 

need to put on 

the Ark today 

to save the 

world? 

mailto:pparkinson@tps.vic.edu.au
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Real relevance of valentine's day  

Our shabnam children club celebrated with differ-

ence, Valentine's means lover's day in the prevail-

ing modern  world, but the very origin of valen-

tine's day is quiet obscure. In India it means a big 

business to attract young people to buy romantic 

materials. We felt this should not just a spend spree 

event rather some relevance could be established, 

instead this day to be used to mislead young chil-

dren and youth in a different path, this can be con-

structive too if its guided well. We called it REAL 

FRIENDSHIP DAY. how every young person can 

be a good friend in helping his or her friend in en-

couraging educational support, not to use bad 

words or deeds, be concern in environment matters 

( water conservancy, love to plants and animals). 

etc. The children had some painting competition 

and a special meal. Yes I request to pray for them. 

thanks. 

 

In fraternity 

 

DR.M.R.HUBERT 

DIRECTOR 

 

Shabnam Resources 

 

www.shabnamresources.com 
 

 

http://www.shabnamresources.com/
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Vi søger nogle unge mennesker (højst 10), 

som har tid til at rive 1½ måned ud af ka-

lenderen (ca. 8/4 til 20/5 2011), og som vil 

være med til at opleve Nepals gamle kul-

tur, Kathmandus travle liv, og ikke mindst 

vil være med til at vandre ud til Helambu i 

Himalaya for at bo hos en nepalesisk fami-

lie i 4 uger og undervise i engelsk på den 

lokale landsbyskole. 

 

Prisen er 12.000 kr. og så er næsten alle 

udgifter betalt. 

Tilmelding inden 1. oktober 2010 (Her be-

tales 7000 kr. til dækning af flybilletter og 

div.) 

Læs mere på hjemmesiden 

www.International-teacher.dk. 

Besøg os også på Facebook i gruppen 

òNepal 2011 med International Teacherò 

 

Turen arrangeres af Elisabeth Vildhøj og 

Jytte Svendsen, som er lærere på Helms 

Skole i Korsør. Vi har besøgt Nepal som 

medlemmer af International Teacher i 

2009, hvor vi sammen med den nepalesi-

ske afdeling af International Teacher be-

søgte landsbyerne i Helambu. 

Du er altid velkommen til at kontakte os 

Hjælpelærer i Nepal  
april ï maj 2011 

Lyder det spændende, så er det måske noget for dig  

at komme med på Nepalrejsen næste forår  

Elisabeth Vildhøj   

Tjørnevænget 6   

4220 Korsßr     

Tlf. 60 84 30 08    

Elisabeth.Vildhoejòskolekom.dk 

Jytte Svendsen 

Teglgården 8 

4220 Korsßr 

Tlf. 58377891 

Jytte.Svendsen1@skolekom.dk 

Bidrag til Nepal 

Husk at give et bi-

drag til landsbysko-

lerne i Tatong og 

Nakote i Helambu i 

Nepal. Vi betaler 

for en ekstra lærer 

hvert sted. 

Indbetal det du øn-

sker at donere på 

konto nr. 

 

Send efterfølgende 

en mail til Frank  

http://www.international-teacher.dk/

